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COMATHUKOH HEBEPBAJIBHOI TPAHCJIALII IMIIIIIIATHOI HETATUBHOI OIIIHKH
B AHIDIOMOBHOMY JIAJIOTTYHOMY JUCKYPCI: TEHJIEPHUII ACHHEKT

PizHOMaHITTSI )OopM HEeBepOATbHOI KOMYHIKAIlil HEOTHOPa30BO OyJI0 MPEAMETOM OIUCY Ta CUCTEMaTH3allil B TepMi-
HaX MOBH TiJla, HeBepOAIPHUX KOMIIOHEHTIB, HeBepOabHIX 3HaKIB crinkyBaHHs. [.I. CepsikoBa cTBEpImKYeE, M0 (haKTHIHO
BCE PI3HOMAHITTS BepOaIbHUX 1 HeBepOaTbHUX (HOPM MOBEAIHKH JIIOICH MOKHA PO3IVISIIIATH SIK CUCTEMY AMCKYPCHBHHX
npaxTuk [4, c. 84]. BUHUKHYBIIM B HaJpax CEMIOTHYHHX JIOCIIKEHb, HEBEPOAIICTUKA BUBYAE ITMTAHHS, TTOB’SI3aHI 3 pi3-
HUMH THITAaMH TUIECHUX 3HAKIB, SIKi IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS B PI3HUX JKaHPaX JUCKYPCUBHUX ITPAKTUK JIFOACHKOTO KUTTL.

VY cyyacHUX KOMYHIKQTUBHHMX CTY/IISIX Y MEXKaXx JIHI'BOCEMIOJIOTii 3 sIBUBCS HOBHI 00 €KT JOCIHIIKEHb — coMda-
MUKOH JTACKYPCY, 0 PO3YMIIOTH K MPAarMaTHYHO 3yMOBJICHY CYKYITHICTh HEBEpOATbHIX 3HAKIB KOMYHIKAI] Ta iX JIiHT-
BAJIBHHUX IMO3HA4YEHb, IO CBOIMHM CHCTEMHHMMH NapaJUrMaTHYHUMH H CHHTarMaTWYHHUMH BiJHOIIEHHSMH YTBOPIOIOTh
CEMIOTUYHUI MPOCTIP TUIECHOCTI TUCKYPCUBHOT IPAKTUKH [5, ¢. 16]. st BUMiproBaHHSs HeBepOabHOTO BUsIBY 1H(OpMa-
THUBHOT MTOBEIIHKHY JIFOMHHU B CIIUIKYBaHHI OUTBIIICTH JIOCIIIHUKIB alleIIO0Th OHATTIM HegepOaibHO20 3HAKY/HOMIHAYIT
HegepOabHO20 3HAKY .

IeHmepHI aCTIEKTH JTIHTBICTHKY 3arajioM 1 HEBEepOaJIbHOTO CITUTKYBaHHS 30KpeMa CTalld 00’ €KTOM JiHTBiCTHYHUX
JOCTI/KeHb 0araTb0X CyJacHHX YKPalHCHKHX 1 3apyOiKHUX ydeHuX, Takux ik [.I. Cepsaxosa, JI.B. Conomyxk, O.1. Topo-
mko, O.JI. Kamenceka, A.B. Kupunina, I'1O. Kpeitanin, A. ITi3, JIx. Xon, . Jlezepc. HaazpuuaitHo po3MOBCIOIKESHHIA
CBHOTOJIHI B JIIHI'BICTHYHHX PO3BIZKAaX TEPMIH «T€HJIEp» TO3HAYAE COLIOKYJIBTYPHI, MOBHI Ta MOBJICHHEBI MIXKCTaTEBI BiJI-
MiHHOCTI [1, ¢. 8]. BiAmoBigHO, YOIOBIKY 1 KiHKH BBAXKAIOTHCSI TCHCPHO AU(EPCHIIHOBAHUMHI MOBHUMH OCOOMCTOCTSI-
MH. OCKUTbKH BepOaJIbHE CITUIKYBaHHS 3aBKAN CYIIPOBOIKYETHCSI HEBepOAIbHIM, HeBepOabHe CIUTKYBAaHHS, BiIIIOBI/I-
HO, € TAKOXX T€HJICPHO MapPKOBAHHM.

VY moni 30py po3BILAKH — KaTeTopist IMIUTIDUTHOI OI[iHKH, 30KpeMa HeraTuBHOI. OCOONUBICTIO IMILTIIATHOTO BH-
paKeHHS HETaTUBHOT OI[IHKH € BUITYILEHHS OLIIHHOTO KOMIIOHEHTA 3 [TPOIO3HIIIHHOTO 3MICTY BUCIIOBIIEHHS. TOOTO oIliHKa
BUPAXKAETHCS OMOCEPEAKOBAHO, Oyy4r IMIUTIIUTHUM CMHCIIOM BHCIIOBJICHHSI, SIKUI CTA€ 3pO3yMLUIMM JIMIIE B IEBHOMY
KOHTEKCTI i yTpavae Horo B IHIIMX yMOBax a0o 1o3a Oy/b-KUM KOHTEKCTOM. BHCIOBICHHS! HEraTHBHOI OIIIHKH B JiaJio-
TIYHOMY CITLIKYBaHHI € TIEPEeBaKHO €MOTHBHO-OLIHHUMH, OCKUTBKH BOHH ITepe0adaroTh HE JIUIIC pallioHAIBHUH (OIiH-
HUI1) KOMIIOHEHT, a i eMOTUBHUI, TOOTO HETAaTUBHUH XapaKTep eMOIIii, a OTKe, 1 OIiHKH. EMOIIisIMH, TIT0 aKTyami3yIoThCs
y BUpaKEHHI1 HETaTUBHOT OIIIHKH, TIEPEBAKHO € HE3aI0BOJICHHsI, 00OypeHHs, THiB, 00pa3a, 3HeBara, po3paryBaHHsl, pe-
3UpCTBO. METOI0 CTaTTi € BUSIBIICHHS Ta aHalli3 0COOJMBOCTEH HEBEpOAIBLHOIO BUSIBY IMILTIIIMTHOT HEraTUBHOT OLIIHKH
KOMYHIKaHTaMH Pi3HOI CTaTi B iaJIOTi4HIi B3a€MOIIT 3 OISy Ha T€H/IEPHY HAJIEKHICTb.

JlocsirHeHHST TIOCTaBJIeHOI MeTH Tependadae BUPIMICHHS TAaKWX 3aBJaHb: |) BUBUMTH 1 NMPOAHATI3yBaTH BILIMB
TeHJICPHOTO aCTeKTy Ha JiaJIOTIYHUHI AUCKYpC 3arajioM i HeBepOaibHE CIUIKYBaHHS 30KpeMa; 2) MOKa3aTH BiIMiHHICTh
Y)KUBaHHS HEBepOaTbHUX 3ac00iB YONOBIKaMH Ta JKIHKAMH B TOMOTCHHIN 1 TeTepOTeHHI KOMYHIKaTHBHIA CHTYyaIlii;
3) HaBeCTH NMPHKIIAJX aHIIIOMOBHOTO J(alIOTIYHOTO AMCKYPCY, SIKI MPOUTIOCTPYIOTH Mepeaady IMIUTIIUTHOI HeraTHBHOT
OIIIHKM KOMYHIKaHTaMHM Pi3HOI cTaTi HeBepOaJIbHUMH 3aC00aMHu.

VY Xopai JOCHIPKeHb HayKOBLSIMH BHSIBJICH] 3HAYMMI BIIMIHHOCTI Y BUKOPUCTaHHI HeBepOaIbHOI KOMyHiKamii 9o-
JIOBIKAMH Ta KIHKaAMH. YBaXKA€THCS, IO JKIHKU OLTBII «yMiJT» TPAHCIATOPH HEBepOATHHUX 3HAKIB 1, BIIOBIIHO, Kpalie
«GUUTYIOTH» HeBepOaIbHI CUTHAJIM MMapTHEpiB Mo KOMyHiKaii [6, c. 275]. Lle moB’a3y10Th 13 OiIBIIO0 HACTPOEHICTIO Ta
BKJIFOUYCHICTIO IHOK Y CIIJIKYBaHHS, 3[[aTHICTIO CIIpUAMaTH iHQOpPMAIIiI0 OJIHOYACHO 3 PI3HUX KaHaJIB TPAHCISIIL: Bep-
0aJbHOTO, ayAUTHBHOTO, 30pPOBOTO, TLIECHOTO. 3a HAILIUM CIIOCTEPEKEHHSM, Y JIaJOrYHOMY CHIUIKYBaHHI SIK )KIHKH, TaK
1 YOJIOBIKM HEMUHYYE TIOCIyTOBYIOTHCSI HEBepOAIbHIMH 3HAKaMH y BUPQKCHHI HETaTHBHOTO CTaBIICHHSI.

[Ipote, Ha HamTy TyMKY, iCHYIOTB IIEBHI PO301’KHOCTI B JTiana30Hi 3ady9YcHHS HEBEpOAJIbHIX 3HAKIB 1 CXMIIBHOCTI
70 iX pempe3eHTallii mpeacTaBHUKaMI 000X CTaTeH, MiICTaBOIO SKHUX € BIUIMB TeHICPHIX CTEPEOTHITIB CIUIKYBaHHS, TO-
MOTCHHICTB/TeTePOTeHHICTh KOMYHIKaIlii, COIlialibHa TUCTAHIIS 1 CTOCYHKH MK KOMyHIKaHTaMH i, 0€3yMOBHO, 3arajibHi
YMOBH TIepediry KOMyHiKarlii.

I'enzep BiIOOPAKAETHCS B 2eHOEPHUX CIMEPEeOmUnax, ki MU TPaKTy€eMO SIK CTaHapTU30BaHI YSBJICHHS PO MO
TIOBE/IIHKY I pPUCH XapaKTepy, [0 BiAMOBIJAIOTh MOHSTTIO «YOJIOBIUE» Ta «OKIHOYE», 3aKPIIUTIOIOTHECS B CYCIUTLCTBI Yepe3
IHCTHTYaNi3amio i puTyainizarmito crati [1, c. 21]. DeHOMEH cTepeoTHITy € aMOiBaICHTHIM Yepe3 IBOSKE (PYHKITIOHYBaH-
HS B JIIOJACHKiM KOMyHiKamii. 3 ogHOTO O0KY, TeHIEpHI CTEPEOTUITH € YHIBEpCATHbHUMH MATPHUILIMH JJIS PO3YMIHHA TO-
BEJIIHKH Mpe/icTaBHUKaMu 000X crareid. [Ipote, 3 iHIIoro 60Ky, came reHJiepHa CTepeoTHITi3allisl HaB s13ye KOMYHIKaTHBHI
MaTepPHU MOBEIHKH K YOJIOBIKaM, Tak 1 KiHkam. [10B’s13aHi 13 UM TOHSTTS MACKYiHHOCMI T heminHOCME TPOHU3YIOTh
yci cepn KHUTTS CycCITiIBCTBA, HEMUHYYE ITPOHUKAIOTH 1y cepy BepOasibHOT Ta HeBepOallbHOT KOMYyHIKalil. MacKyiHHa
MOBIICHHEBA TIOBE/IiHKA Tiepeidadae JOMiHYBaHHS, JIOTIKY B CYIDKCHHSAX 1 pO3CYIIIUBICTh, HATOMICTh (peMiHHA TTOBEIiHKA
XapaKTEePU3YEThCS MPOTIIICKHUMH IKOCTAMH: MTOCTYIUTUBICTIO, BCTAHOBICHHSIM TapMOHIHHOTO CITIIKYBaHHSI, €MOIIiiHIC-
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TI0. EMOLIIHICTD ’KIHOYOTO MOBJICHHS € ITPUKIIAJIOM YHIBEPCAIBHOIO TeHIEPHOTO CTEPEOTHILY, 110 JACTEPMIHY€E i OLIbII
eKCIIPECUBHY HEBepOaIbHy TOBEIIHKY, 30KpeMa i y BUpakeHHI HETaTHBHOI OLIHKH IMILTIIUTHO. BapTo BigmiTHTH, IO
JKIHOYA eMOIIHHICTh YaCTO PE30HYE 31 CTEPEOTHUITHOIO TOCTYIUIMBICTIO Ta BCTAHOBICHHAM TapMOHIWHOT i Oe3KOH(ITIK-
THOT KOMYHIKallii, TOMY, CJIIyF04H IIPUHIKITY Koomepailii Ta Oakarouu 30€pertd «o0nnadsi», )KiHKU 9aCTO BUCIIOBIIOIOThH
HEeraTuBHY OILIHKY IMIUTIIIUTHO came HeBepOasbHO:

‘The golf club?” said Muriel. “Well, that would be very nice of course. You haven t got room at home, I imagine”.

“No, not quite”, said Betty. It was clearly one of the most difficult things she had ever to say. “But” —

“Well, I'm sure the golf club would be very nice”, said Muriel again. “Look, do forgive me — er, Betty, — but we did
wonder if perhaps you would consider having the reception here. Plenty of room, and we could have a marquee, especially
if the wedding were to be moved to May, which would be better in any case. I would have thought” —

A surge of anger, an actual physical wave of heat, went through Grace. She stood up, so that they would all take
notice of her, and said, quite quietly, “That’s very kind, Mrs. Bennet, but I don t want to postpone the wedding any further.
And I think the golf club would be extremely nice, don t you, Charles?” [Vincenzi, 44].

VY mogaHOMy AMCKYpCHBHOMY (pparMeHTi pO3MOBH MK HAPEUYCHHMH Ta iXHIMH OaThKaMH IOJ0 MaiOyTHHOTO
BECLILJISI MU CIIOCTEPIraeMo, Ky CHIIbHY eMOLIIHY peakiito cripuurHsie B HapeueHol (I'pelic) HeraTiBHA OI[IHKa MOBJICH-
HEBHX JIi MaTepi HaApEe4YEeHOro B HaB’sI3yBaHHI CBOIX JYMOK LIOJO JaTH i MICI[s IPOBEJICHHS CaMOTO BECUILIS, 3arajibHe
3BEpPXHE CTABJIEHHS OCTAHHBOI 710 OaTbKiB AiBUMHU. [IpoTe, He MOPYIIYIOUN MPUHIMIT YBIWIMBOCTI i YHHKAIOUH PO3rop-
TaHHS KOH(ITIKTY, )KiHKA BHUCJIOBIIIOE€ HETaTHBHE CTABJICHHS B HEBepOANBHIN TUIONIMHI Yepe3 MOETHAHHSI HeBepOaIbHIX
3HAKIB «I103a» Ta «TOJIOC»: MIEpeAyciM, 3MiHa TonokeHHs (She stood up, so that they would all take notice of her), mo
CEMIOTHYHO € 3HAKOM HECXBaJICHHs irHOPYBaHHs JyMKHU [peiic i mpuBepHEHHs yBaru Jo ii MpUCYTHOCTI B Iii CUTYaIlT;
TI0-/IpyTe, 3HIKEHHS TOHY Toj1ocy Juis emdasu BiacHe ii ciiB.

ComarukoH HeBepOaIbHOI TPAHCIMNIT IMILTIIIUTHOT HEraTHBHOI OIIHKN BUSIBIISIE PO301KHOCTI B 20MO2EHHUX 1 2e-
mepozenHux KOMyHIKaTHBHUX TpyIax, 0 BapTe yBaru B pyclli AociipKeHHs. [IpoaHani3oBaHuii LTIOCTpaTUBHUI Mate-
piax 3acBiggye pi3Hy HeBepOalbHY KOMYHIKaTHBHY IMOBEIIHKY JKiHOK i YOJIOBIKIB B 1HTEpaKIlii 3 TpEICTaBHAKAMH Ti€i
camoi cTaTi i MPOTHIIEKHOI. XapakTep HeBepOATbHUX 3HAKIB BHUABISE 3aJISKHICTh BiJl CTOCYHKIB YOJIOBIKA Ta YKIHKU
W PEryJIIOEThCS BIAMOBIIHOK KOMYHIKAMUBHOIO OUCMAHYIEI, Y MeKaX sikoi BinOyBaeTbes inTepakiis. 1O, Kpeiimanin
BUJIUISE TaKi IT’ATh TUIIB KOMYHIKaTHMBHOI IUCTAHII: Jajcka, mMyOJivuHa, colliaibHa, ocoducra it inTuMHA [3, c. 467].
VY pakypci KOHTaKTHOTO JIiaJIOTIYHOTO JMCKYPCY aKTyaJIbHUMH € OCTaHHI TpH 3 nepepaxoBannx. ColiagbHa JUCTAHIISA
po3niisie Mmonel y comiymi Ta XapakTepHa s GopManbHUX 3yCTpidei 1 myOoniganX micib. OcoOncTa UCTAHIIIS € 3aXHC-
HOIO 30HOI0 KOM(OPTY B Mi>KOCOOMCTICHIN KOMyHiKamii. [HTHMHA aucTaHIis a0o BicTaHb € c(heporo 0COOTMBO OIM3BKUX
CTOCYHKIB 1 BKJIFOYA€ MMOBHUII TieCHUI KOHTAKT [3, ¢. 468]. HeBepOasibHEe BUCIOBICHHS HETATUBHOI OLIIHKY BUSIBIISIE 3a-
JISKHICTh BiJl KOMYHIKATHBHOT TUCTAHIIIT 1 CTOCYHKIB MK MOBIISIMU: YMM MEHIIIA TUCTAHI[IS MK MOBIISIMHU (B1IIOBITHO,
OJIMKY1 CTOCYHKH), TUM OijblIe HeBEpOATbHNX 3HAKIB 3aTy4a€e MOBEIb JJIsl TPAHCIIALIT HEraTHBHOT OLIHKH Ta ii eMomii-
HUX BUSBIB, a MOJCKYIU KOMYHIKAIis BiJOYBa€ThCS JIUIIE B HEBEpOATbHIN TUTOIIHHI.

YoJ10Bik — KiHKa

JKiHKM CXWITBHI YiTKO pO3ITi3HABATH HalfHE3HAUHII HeBepOaIbHI 3HAKH, OCKUTLKA BOHU MUJIBHIIIE PO3TIIAIAI0ThH
CBOiX CIIBPO3MOBHUKIB-4OJIOBIKIB [0, ¢. 293]. Came TOMy, HE3Ba)KalOu Ha Te, 1110 BepOati3ye 4OJI0BiK, BOHU LIBHKO
IHTEPIPETYIOTh MPUXOBAHUI CMUCII Ta ICTHHHE HETaTHMBHE CTABJICHHSI OCTaHHBOTrO. Y (hOopManbHii cuTyauii CrijaKyBaH-
HS1, TOOTO TIPH coyianbHitl Oucmanyii Mi>XX 4OJIOBIKOM 1 JKIHKOIO, YOJOBIKH JEMOHCTPYIOTH CTPUMAHICTh y 3allydeHHI
HeBepOalbHUX 3HAKIB, HAJAIOYM IIEpeBary JIMIIe BepOanpHiii koMyHikamii. HeraTnuBHa OIiHKa YONOBiKa B TakOMy pasi
BHSBISIETHCS B OUIBIIOCTI BUMAKIB JIMIIE Yepe3 BUpa3 oONMTUsl, KOJMBAHHSA BHCOTH 1 TOHY rosocy abo maysu. I[Ipore
YKIHKa BHSBIISIE Yy TIIMBICTD 1 10 HE3HAYHUX HEBEPOAJIbHUX PEAKIiil y CIIJIKYBaHHI 3 YOJIOBIKOM:

“So”, Detective Vicks says. “What's this about?”

“A man I know may be a Nazi”

The Detective purses his lips. “A neo-Nazi?”

“No. The kind from World War Two .

Vicks gazes me for a while. “You think I'm making this up”, I say, so surprised that I meet the detectives gaze
head-on. “Why would I do that?”

Nick tilts his head and I can see that he’s already making a judgment about me.

“He doesn t wear a swastika on his forehead”, I say. “But he has a German accent. In fact he used to teach the
language at the high school”.

“Hang on — are you talking about about Josef Weber?” Vicks says. “He goes to my church. Sings in the choir. He
led the Fourth of July parade last year, as the Citizen of the Year. I've never ever seen the guy swat a mosquito!”

“Maybe he likes bugs more than he liked Jews”. I say flatly.

Vicks leans back in his chair. “Ms Singer, did Mr. Weber say something that upset you personally?” [Jodi Picoult
The storyteller, 68].

Bapto BiaMiTuTH, 10 32 GOPMATBHAX CTOCYHKIB MK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO YOJIOBIK YacTO TIJICHITIOE CBOE HE-
raTHBHE CTABJICHHS Yepe3 THUIOBHI HeBepOalbHUI 3HAK cyOopanHaiii [2, ¢. 85], akleHTyI0uH yBary Ha Mocaji, sSiky BiH
3aiimae, 3a JOIIOMOTOI0 HEBEpOALHOTO KECTY BiIKWAAaHHS TiJIa Ha CIIMHKY Kpicia (HeBepOaJIbHUI 3HaK «1103a»). OTxe,
YOJIOBIK ITIIKPECIIIOE COLialIbHY BiJICTAHb, BIJICTOIOE JIOMIHAHTHICTH CBOET TYMKH Ta HEOPEUHICTD il JKIHKH.

ComMaTHukoH HeBepOaTbHOT TPAHCIIALT HEraTUBHOI OIIIHKH MiJK YOJIOBIKOM 1 JKiHKOFO, IO TIepeOyBarOTh Y OMM3BKUX
CTOCYHKAX, Ma€ IHIIAN XapakTep 1 pi3HUTHCS 3aJISKHO Bl IPUCYTHOCTI/BIICYTHOCTI 1HIITMX KOMYHIKaHTIB. 3a giocymuoc-
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mi mpemix ocif Jiana3oH HeBepOAJIbHUX 3HAKIB PO3IIUPIOETHCS, YaCTO NepeBaXkae Hajl BepOaIbHUM CIIUIKyBaHHsIM. He
TUTBKY KIHKH, & i YOIOBIKM aKTUBHO MOCIYTOBYIOTHCS HEBEPOATbHIMH 3HAKAMHU, BUCTIOBITIOFOYN HEraTHBHE CTABJICHHS.
OxpiM XapaKTEpHOTO BHpaA3y OOIUYHUS, III0 BUpaKa€ HECXBAJICHHS, PO3IpaTyBaHHI, IPE3UPCTBO TOIIO KOPEIATIB HEeTa-
THUBHO{ OIIIHKH, MTiABUIIICHHS 00, HaBMaKH, HaIMipHE 3HIKEHHS BUCOTH i TOHY TOJIOCY, T1ay3 1 MOBYAaHHS, PI3HOMAaHITHIX
HETOJIOCOBUX apTHKYJISILIHN, )KECTIB pyKaMK Ta TOJIOBOIO, BAPTO BII3BHAYMTH TAKOXK MPArHEHHS 301IBIINTH KOMYHIKaTUBHY
BIJICTaHb 1 INCTAHIIIFO M’k MOBIISIMU Pi3HUX CTaTeH SIK ICPMAHCHTHUH BUSB HETaTHBHOI OIIIHKH IPH OJM3BKUX CTOCYHKAX
MiX YOJIOBIKOM 1 JKIHKOFO. SIKIIIO YOJIOBIK 1 JKiHKA € MOAPYXOKAM YH TepeOyBalOTh Y POMAHTHYHUX CTOCYHKaX, 301Tb-
IICHHS BiJICTaHI MOXKE BUSBIATUCS ¥ Yepe3 BUTICHEHHS 13 30HU iHTUMHOI BiJICTaHI Ta HAMaraHHs YHUKHYTH (Pi3MIHOTO
KOHTAKTYy (TOOTO IOTHKY):

He was plainly very upset,; Grace put her hand on his arm. He shook it off [Rosamunde Pilcher, 60].

“All right”, she said and sighed.

Charles heard the sigh and glared at her. When he came over to kiss her briefly, she turned her head away
[Rosamunde Pilcher, 583].

“Do you know Josef Weber?” I ask, suddenly remembering what Mary said.

Adam rolls onto his back. “1’m hopelessly in love”, he repeats. “Do you know Josef Weber? Yeah, that'’s a normal
response...” [Jodi Picoult The storyteller, 33].

Ipucymnicms mpemix oci6 MomudIiKye marepHU HEBepOATbHOTO BUPAKCHHS HEraTUBHOI OLIHKK MiX YOJIOBIKOM
i xiHKoro. [IpuKkMeTHO, 10, X04a Pi3HOMAHITTS HEeBepOaTbHUX CHIHAJIB MOMITHO CKOPOYYETHCS, MPOTE, BPAXOBYIOUU
OMI3BKI CTOCYHKH Ta 3HAHHS CBOTO APTHEPA, TaKi HeBepOaIbHi OIS, K «ITOTIISI» 1 «TOJI0CY», HaOyBaIOTh SIKICHO 1HIIIOTO
BUsIBY. JIOMiHAHTHUM y BUpaX€HHI HETATUBHOTO CTABJICHHS CTA€ 30POBUI HEBEpOAIBHUN KaHaJ 3B’ 3Ky MiXK YOJIOBIKOM
1 )KIHKOIO, 1110 SICKPABO 1LITIOCTPYE KIHOMUCKYPC:

JOURNALIST: I believe our editor agreed as a part of a deal that you would give our readers some tips for
entertaining.

WALLIS: Did we agree that?

KING EDWARD VIII: We did, darling, yes. They paid extra.

WALLIS:

[Crown, S 1, S 5].

HecxBaneHnns il 4oioBika Ta HE3a/I0BOJICHHS Bifl TIOCTABICHNX HUM YMOB BHPA)KAETHCS JKIHKOIO IMUIBHUM TI0-
IJISIIOM, CYBOPHM BHpa3oM OONMYYs, 3IMKHEHHMHU B PO3ApaTyBaHHI TyOaMU i 31erKa ITiTHATOI0 OpPOBOIO, SIKE 32 MUTh
3MIHIOETHCS HATATHYTOIO ¥ 31MiTOBaHOIO ITOCMIIIIKOIO JJISl IIPOAOBKEHHS TApMOHIHHOTO CITITKYBaHHS.

HecxBaneHHs fii 4oJIOBiKa Ta HE3aI0BOJICHHS BiJl TIOCTABICHUX HUM YMOB BHUPQXKAETHCS JKIHKOIO MHJIBHUM T10-
DJISJIOM, CyBOPHM BHPa3oM OONWYYsl, 3IMKHEHUMH B PO3/IpaTyBaHHI ry0aMu 1 3ierka MiJHATOI0 OpOBOIO, SIKE 32 MHTh
3MIHIOETHCS HATSTHYTOIO i 3IMITOBAHOIO ITOCMIIIKOIO IS ITPOJJOBKEHHS TapMOHIMHOTO CIUIKYBaHHS.

Yos10BiK — 40JI0BIK

KomyHikariist 907I0BIKiB cTIpsiMOBaHa Ha OOMiH iH(pOpMAIli€ro, a He Ha CIIUIKYBaHHS 3apail CIiaKyBaHHs. OCKiIb-
KM YOJIOBIKaM He MpUTaMaHHa CXMIIBHICTB J0 ATPUMKH FapMOHIMHOTO TUIMHY KOMYHIKAIT i 3a1lIKaBJICHICTh Y OUYTTSIX
Ta eMOLISIX CIIIBPO3MOBHHUKA, 11€ 3yMOBIIIOE MEHIIIY CXHIIBHICTH 10 3aJTy4eHHs] HeBepOaIbHUX 3ac001B KOMyHIKalii i, Bij-
TIOBIJTHO, yBary /10 HeBepOaJIbHUX CUTHAIB 3 00Ky criBpo3MoBHUKa [2; 3; 6]. [IpoTe Bee xk 11e He 3arepedye iHTeH10BaHO-
T'O BUKOPHCTAHHS HEBEPOAIBHIX 3HAKIB IJI BUPAKCHHS HETATUBHOI OIIHKH YOJIOBIKAMH B TOMOT€HHIH KOMYHIKaTHBHIH
TPYTIi 32 YMOBHU MPHUOIU3HO OTHAKOBOTO COIIABHOTO cTarycy. KoMyHIKaTHBHA MMOBEIiHKA YOJIOBiKa CIIPSIMOBaHA Ha J0-
MiHYBaHHS # yIIpaBIiHHI PO3BUTKOM KOMYyHiKatii. MeToro Oyab-SKOTro YOJIOBiKa € JOMOTTHCS TOTO, 00 KOMYHIKaTUBHUI
TapTHEP, TUM OLIbIIE YONOBIK, IPUHHSB HOro To4Ky 30py. HeBepOasbHUM IHCTPYMEHTOM HYOJIOBIKa y BHCIIOBICHHI 3a-
NiepeyeHHs], 00ypEeHHs, pO3paTyBaHHs Ta IHIINX HEraTHBHO-OIL[IHHUX €MOLi}l y TOMOTeHHIH KOMYHIKALi] € MOJIe «ToI0Cy.
VY 4onoBiUOMY AiANOTIYHOMY JMCKYPCI TOJIOC MOCTA€ HaJ3BUYANHO MOTY)KHUM IHCTPYMEHTOM BHPa)KCHHS HEraTUBHOI
OLIIHKH, BIUTUBY Ta MEPEKOHAHHS KOMYHIKaTHBHOTO MapTHEPA.

SIKII0 KOMYHIKaHTH-YOJIOBIKH 1TepeOyBaroTh y APY’KHIX CTOCYHKAX, TOOTO CIINIKYBaHHA BinOyBa€eThCS B MIPOCTOPI
0ocoOucTol ucTaHIlii, HeBepOAJIbHUI 3HAK «TOJIOC» KOMOIHYETBCS 13 )KECTaMH i XapakTepHUM YITI3HABaHHM BHUPA30M
o0nnyyst:

NICK: She hired Max Brodkin and he's really good. He's really, really good. Who's your guy?

ROBERT: Gerald Watkins Mayfield.

NICK: Yeah, see, I don't know them.
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ROBERT: He's a local guy. Does mostly wills and trusts, you know, that sort of thing. But it’s all law, right?
NICK: It's all law? (raising his voice)
ROBERT: Y-yeah...
NICK: It s all law? (raising his voice once more)
[Divorce, S1, S5].

3a ¢QopMaIbHUX CTOCYHKIB COMaTHKOH HETaTHBHO-OLIHHOTO
CTaBJICHHS YOJOBIKIB MOCHTh CTpuMaHHd. KomyHikaris BimOyBaeThCs
TepeBaYXHO Y BepOaIbHINA TUIOIINHI, TOMY camMe TOJIOC Hece IparMaTud-
Hy HaBaHTa)XEHICTb HEBEPOANBbHOTO TPAHCIATOpAa HETATHBHOI OLIHKU
YOJIOBIKA. SIKIIIO TCHUXOJIOTIYHO TOJIOC € KOPENSITOM XapakTepy JFOAWHH
[3, c. 245], To mpocoaNYHI XapaKTEPUCTHKH MOBJICHHS YOJIOBIKA, SIKHI
HEraTUBHO OLIIHIOE CJIOBA YM Jlii KOMYHIKaTHBHOIO IIapTHEpa 4YO0JIOBiKa,
3MIHIOIOTBECSI: BUCOTa i TOH ITiABUIIYIOTBCS a00, HABIAKH, 3HIKYIOThCS,
TEMIT IPUIIBUANIY€ThCS. OTKe, YOJIOBIK HAMAraeThCst IIEPEKOHATH CIIIBPO3MOBHHKA Y CBOIH IPAaBOTI # BIUIMHYTH Ha HOTO
TTOBE/TIHKY.

lle oaHi€r0 OCOONMBICTIO COMATHKOHY TIJIECHOCTI B KOMYHIKaLlii Mi>K YOJIOBIKaMH, 1110 IMITIIKY€ HETaTUBHY OLIiH-
Ky CHIBPO3MOBHHKA, 32 HAIIUM CIOCTEPEKCHHSIM, € 3MiHA MOJIOKEHHs TUIa (HANPUKIIAJ, i3 CHISIYOTO Y BEpTHUKAIbHE)
Ta IparHeHHs 30UIBIIUTH MPOCTOPOBUH KOHTAKT. HeraTwBHa OIiHKA ¥ BiqNOBigHA il €MOIIisl IPOBOKYIOTH Y YOJOBIKa
(i3UYHy peaxIliro BiICTOPOHEHHS, IO IEMOHCTPYE HeOaKaHHS CIIPHIMAaTH TOYKY 30pY, BIIMIHHY BiJI BIaCHOI, Ta 00pasy.
YV pesynbTari 3017IbIIeHHS TPOCTOPOBOI KOMYHIKaTHBHOI AMCTAHIIIT, 3pEIITOI0, MPU3BOAUTSH JI0 3aBEPIIEHHS KOMYHIKaIii,
0 UTFOCTPYE TAKUH MPUKITAT;

a) TOMMY LASCELLES: Oh, thank you for letting me know.

b) LORD SALISBURY: Of course, Tommy, thank you for understanding.

¢) TOMMY LASCELLES: I imagine it must be difficult, being dictated to by an employee.

d) LORD SALISBURY: I wasn’t dictated to!

e) TOMMY LASCELLES: Am I missing something? You said this editor was telling you what he was going to print
in your newspaper.

f) LORD SALISBURY: He is. But I can’t keep telling him what to write!

g) TOMMY LASCELLES: I thought that was the point of owning a paper.

h) LORD SALISBURY: (standing up) Look, I'm just trying to help you, Tommy! I suggest you see this for the kind
gesture that it is!

i) TOMMY LASCELLES: What? That you are about to print an article that will cause deep distress to senior, let’s
be quite clear, the most senior members of The Royal family?

j) LORD SALISBURY: That I’'m warning you! That I’'m giving you the heads-up!

k) TOMMY LASCELLES: (scoffs) I'm on my knees with gratitude.

Both men stare at each other for a moment, then Lord Salisbury leaves in fast pace [Crown, S 1, S 6].

[pocomuune odopmienns perutik d) — k) 000X 4oNOBIKIB y X0/i KOMYHIKallii MOMITHO MOANU(IKYETHCS: TOJIOC
TIBUIILY€THCS, & TEMIT apTUKYIISIIT MPUIIBUAINYETHCS. 3pemToro, o0ypenHs Ta Hesroza Jlopaa CenicOepi BUSBIISIOTHCS
B pi3Kiii 3MiHI IOJIOXKEHHS TiJIa: YOJIOBIK yCTa€ 3 Kpicia, Jesikhi 4ac MpoJOBKy€e KOMYHIKAIIiIO B TTIBUIICHOMY TOHI. B3a-
€MHHN 0OMiH BHCIIOBIICHHSIMH, IO IMIUTIKYIOTh HETAaTUBHY OIIHKY il OWH OTHOTO, 3aBEepIIyEThCs (DiHATHHUM HEBep-
OaTPHIM aKOPIOM — IIJIFHUM HOTYISIIOM, CTIOBHEHUM O0ypEeHHSI, THIBY Ta IPE3UPCTBA, KM 1 3aBepIIye KOMYHIKAIIO.

Kinka — kinka

B ocHOBI kOMyHiKallii )iHOK € IIparHeHHs] BCTAHOBUTH ¥ MIATPUMYBATH (paTHYHUN KOHTAKT, 110 3yMOBIIOE O1JIb-
111y, TIOPIBHSIHO 3 YOJIOBIKaMH, KUTBKICT PETYJISTOPIB CIUIKYBaHHS ((isiepiB, 32c00iB 3BOPOTHOTO 3B’ S3KY ), ICHXOJIOTTYHY
AKOMOJIAIIII0 JI0 MapTHEepa M0 KOMYHiKamii, THY9YKiCTh MOBJICHHEBOIT MOBEMIHKH. JIOCTIIKCHHS CBiq4aTh, IO KIHKH Yac-
Timne, Hi’K 9OJIOBIKH, CYIPOBOIKYIOTH OOMiH BUCIOBICHHAMH ITOCMIIIKOIO [6]. JIOCHTH 9acTo jKiHKa MacKy€e BUCIIOBIICHY
IMILTIIIATHO HETATUBHY OIIHKY (DabIIMBOIO IMTOCMIIITKOIO SIS 30€peKeHHS BIIACHOTO OOIHYYsI:

“What am I going to do next? I'm wrecked. And all those rumors... "

“You’ll manage something, I'm sure”, she said with that mischievous smile of hers [Jane Green Girl Friday, 56].

[HTepakiis B )KiHOUi TOMOTeHHI KOMYHIKaTUBHIN TPy BUSBIISAE BICOKY KOHIICHTPALII0 HEBEpOAIbHNUX 3HAKIB,
10 3yMOBJICHE, 3 OJHOTO OOKY, CXMIIBHICTIO CaMOi JKiHKH JI0 HEeBepOaIbHOI TPAHCIAIIl eMOMil 1 MOYyTTiB, 3 1HIIOTO —
YYTJIUBICTIO 10 HeBEpOAIbHUX CHTHAJIB CIIBPO3MOBHHMIII. [ 0JI0C JKIHKHM 3[1aT€H BHUCIIOBIIIOBATH O€3J1i4 HETaTHBHO-EMO-
LWIHKX BiATIHKIB, HEMHHYYE TPAHCIIOE HEraTUBHY OL[HKY CJIB YM JIiii CIIIBPO3MOBHHUIII, 110 HIKOJU HE 3aJIMIIAETHCS
HETIOMIYEHUM IHIIIOK JKIHKOIO B CIUIKYBaHHI:

“Please, call me Grace”, said Grace, “And no, I don t play golf. And I'm not marvelous at tennis either, certainly
don t play every day. I don 't have time”.

“Oh, no, of course”, said Florence, “I forgot Charles said you had a job”. She made it sound as if a job was a
rather nasty disease [Penny Vincenzi, 14].

“He is heaven, darling”, she said later, out in the kitchen, helping Grace find some more drinks. “Absolute heaven.
And so attractive!”

“Is he?” said Grace shortly.

Clarissa looked at her sharply and changed the subject [Pilcher, 394].
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APTHUKYJISILIHHI HETOJIOCOBI peakLii >KIHOK BUSBIISIOTH HINPOKY PI3HOMAHITHICTD Y BUPa)KeHH] HECXBaJICHHSI, PO3-
JpaTyBaHHS Y1 HE3TOJIH:

Words failing her, Ellen emitted a kind of strangulated squeak, and glancing at her watch was glad to see that it
had gone five in the afternoon. [Rowan Coleman The happy home for broken hearts, 170].

“Well, he’d have to talk either to Mr. Churchill or Adolf Hitler about it”, said Grace wearily, “they re responsible,
not me”.

Muriel made the distasteful noise that was so entirely her own, halfway between a snort and a sniff, and went
back to the socks she was knitting [Penny Vincenzi, 247].

JKiHKM TeMOHCTPYIOTh TaKOXK IIBHJIKY 1HTEPIPETAIliI0 HABITh HE3HAYHMX HEBEPOATLHUX CUTHAJIB, 30KpeMa IIijI-
HATTS1 OPOBH B HEraTHMBHOMY ITOJIMBI, Ha 1[0 MUTTEBO Pearye »iHKa-CIiBPO3MOBHHUIIS:

Anabel looks at Kit with concern. “Is everything okay?”

“Doesn t sound like it. That was Charlie, my best friend”. She notes Anabel’s raised eyebrow and adds. “It’s a
she. Charlies short for Charlotte” [Jane Green Girl Friday, 206].

OTxe, poaHaTi30BaHUI MaTepian 3acBiAuye BIIMIHHOCTI COMATHKOHY HEBEpOAIbHOI TPAHCIHAMIl IMIUTIIUTHOT
HEeraTMBHOI OI[IHKM KIHKaMH Ta 4oJIOBikaMu. BinMiHHICTh HeBepOallbHOT KOMYHIKATHBHOT MOBEIHKH YIHOK 1 YOJIOBIKIB
B IHTEpaKIii 3 MpeJCTaBHUKAMHK Ti€i caMoi cTari i MPOTHIIEKHOT AETEPMIHY€ETHCS, 32 HAIIUM CIIOCTEPEKEHHSIM, BILINBOM
TeH/IEPHUX CTEPEOTHIIIB CIUIKYyBaHHS, TOMOT'€HHICTIO/TETEPOTCHHICTIO KOMYHiKallii, COI[iaJIbHOIO TUCTAHIIIEI0 1 CTOCYH-
KaMHU MK KOMyHIKaHTaMH.

VY 4070BiYOMY TOMOTEHHOMY [iaJOTiYHOMY CITIJIKYBaHHI HEBEpOAJbHOIO IOMIHAHTOIO BHUPAXCHHS HETaTHBHOI
OIIIHKH € TOJIOC 1 3MiHA MOJIOKEHHS Tijla (HAIPHUKIIAJ 13 CUASYIOT0 Y BEPTUKAIIbHE) Y MPArHEeHH] 301IBIIUTH TPOCTOPOBUI
KOHTAKT. J1Jis1 )KIHOYOTO TOMOTCHHOTO CIIUIKYBAaHHS Y BUCJIOBJIICHHI HEraTHBHO-OI[IHHOTO CTABJICHHS XapaKTePHE Pi3HO-
MaHiTHE 3aJTy4eHHs HeBepOAIbHUX CUTHAIIIB (MIMIYHI pyXH 00JIMYYs1, MOIU(IKALIIT TOJIOCY, )KECTH, (halIbIINBa ITOCMIIIIKA)
Ta BUCOKA YyTIMBICTb 1 MIBUKA PECIIOHCUBHICTh KOMYHIKaTHBHUX NapTHEpoK. COMAaTHKOH HeBepOaIbHOI TPaHCIIALIT He-
TaTUBHOI OIIHKH MiXK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO B TETEPOTEHHIHN CHUTYAIIil CIIUTKYBaHHS Pi3HUTHCS 3aJI€KHO BiJl IPUCYTHOCTI/
BIJICYTHOCTI 1HIIHX 0Ci0.
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AHoTanis
M. KAMIHCBKA. COMATUKOH HEBEPBAJIbHOI TPAHCJIAIIT IMILIIIIUTHOI HETATUBHOI
OIIHKH B AHIJIOMOBHOMY JIAJIOTTYHOMY JIMCKYPCI: TEHJIEPHUAM ACIEKT

CrarTs mpuCBsiUEHa JOCTIKSHHIO BIUTHBY TeHIEPHOTO (PaKTopa Ha HEeBEpOAIbHY KOMYHIKAIlIIO B aHITIOMOBHOMY
JiaJIOTIYHOMY TUCKYpCi, 30KpeMa y BHUCIIOBICHHI MOBIISIMH HETaTHUBHOI OIIHKH iMILTIIUTHO. [IpoimrocTpoBaHO BiAMiH-
HICTb Y>)KMBaHHS HeBepOaIbHUX 3aC001B YOJIOBIKAMHM Ta )KIHKAMHU B TOMOT€HHIH 1 TeTepOreHHil KOMYHIKaTHBHIN CUTYyaIil
i 30cepe/KEeHO yBary Ha 0COOJIMBOCTSIX, 10 TPOBOKYIOTh I1i PO301’KHOCTI.

Kuro4oBi c1oBa: coMaTukoH, HeBepOAIbHII 3HAK, IMILTIIIUTHA HETATUBHA OIIiHKA.

AHHOTaAIUA
M. KAMUHCKASL. COMATUKOH HEBEPBAJIbHOM TPAHCJIAAIINNA UMILIMIHATHON HETATUBHOM
OIEHKU B AHITIOA3BIYHOM JUAJTOTMYECKOM JUCKYPCE: FEHI[EPHI»II7I ACIIEKT

Crarbsl TIOCBSIIIIEHA HCCJICAOBAHUIO BIMSHMS TeHAEpHOro (axkropa Ha HeBepOAIbHYI0 KOMMYHHKAIMIO B
AHIJIOA3BIYHOM JMAJIOTMUECKOM JIUCKYPCE, B YACTHOCTHU B BBICKA3bIBAHUY FOBOPSIIMMHU HETaTUBHOW OLIEHKU UMILIUIIUT-
Ho. ITponmmmrocTprpoBaHbl 0COOEHHOCTH YNOTPEOICHUSI HEBEPOAIBHBIX CPEJCTB MYXYMHAMH W KEHIIUHAMH B TOMO-
TEHHOI ¥ TeTepOreHHON KOMMYHUKaTUBHOM CUTYaI[H, BAUMAHUE COCPEIOTOYCHO HAa OCOOEHHOCTSX, YTO IIPOBOLUPYIOT
JIAHHBIE PACXOXKICHUS.

KuroueBble c10Ba: COMATHKOH, HEBepOATbHBIN 3HAK, MMIUTUIIUTHAS HETAaTUBHAS OIICHKA.
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Summary
M. KAMINSKA. GENDER ASPECT OF NONVERBAL COMMUNICATION OF IMPLICIT NEGATIVE
EVALUATIONS AND EMOTIONS IN DIALOGUE
The article under consideration deals with gender differences in nonverbal skills of men and women. While
expressing implicit negative evaluations and emotions like dislike, irritation, disapproval, or contempt, men and women
tend to perform different nonverbal cues. We claim that these differences depend on gender stereotypes, homogeneous

or heterogeneous type of communication, and type of relations between man and woman, which thus presupposes
communicative distance between them.

Key words: nonverbal communication, gender, implicit negative evaluation.
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